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מִי־1
को
H4310

׀זֶה֣ 
यो
H2088

א בָּ֣
आउने
H0935

מֵאֱד֗וֹם
एदोमबाट
H0123

חֲמ֤וּץ
रिङ्गएको

בְּגָדִים֙
लुगाहरू

ה מִבָּצְרָ֔
बोस्राबाट
H1224

זֶה֚
यो
H2088

הָד֣וּר
शोभायमान
H1921

בִּלְבוּשׁ֔וֹ
आफ्नो–पोशाकमा
H3830

צֹעֶ֖ה
अगािड–बढ्ने
H6808

ב בְּרֹ֣
प्रशस्ततामा
H7230

כֹּח֑וֹ
शिक्तको

אֲנִי֛
म
H0589

ר מְדַבֵּ֥
बोल्ने
H1696

ה בִּצְדָקָ֖
धािमर्कतामा
H6666

ב רַ֥
शिक्तशाली

ׁיעַ׃ לְהוֹשִֽ
बचाउन
H3467

एदोमबाट को आइरहेछ? उ बोज्राबाट आउँदछ। अिन उसको पोशाकहरूमा चहिकलो रातो रंगका दागहरू छन्। उसको तेजस्वी उसकै पोशाकहरूमा छ। ऊ 
पराक्रमी स्वरूप महान शिक्तसगँ आइरहेछ। उसले भन्दछ, “ितमीहरूलाइ� बचाउने मसगँ शिक्त छ। अिन म सत्य बोल्छु।”

מַדּ֥וּע2ַ
िकन
H4069

ם אָדֹ֖
रातो

ךָ לִלְבוּשֶׁ֑
तेरो–लुगामा
H3830

יךָ וּבְגָדֶ֖
र–तेरा–लुगाहरू

ךְ כְּדֹרֵ֥
कुच्नेजस्तै
H1869

בְּגַֽת׃
दाखरसकुन्डमा
H1660

“िकन ितम्रो पोशाकहरू चिकलो रातो छ? ितनीहरू त्यस्ता मािनसहरूले लगाउने पोशाक हुन जो दाखहरूमािथ िहर्डदछन् र त्यसको दाखरस बनाउँदछन्।”

׀פּוּרָ֣ה 3
दाखरसकुन्ड
H6333

כְתִּי דָּרַ֣
कुच्लें–मैले
H1869

י לְבַדִּ֗
एक्लै
H0905

עַמִּים֙ וּמֵֽ
र–जनताहरूबाट

ין־ אֵֽ
छैन
H0369

אִ֣ישׁ
कोही
H0376

י אִתִּ֔
मसगँै
H0854

וְאֶדְרְכֵם֣
र–कुच्लें
H1869

י בְּאַפִּ֔
क्रोधमा
H0639

וְאֶרְמְסֵ֖ם
र–कुल्चें
H7429

י בַּחֲמָתִ֑
िरसमा
H2534

וְיֵז֤
र–िछट्िकयो

נִצְחָם֙
ितनीहरूको–रगत
H5332

עַל־
ितर

י בְּגָדַ֔
मेरा–लुगाहरू

וְכָל־
र–सबै
H3605

י מַלְבּוּשַׁ֖
मेरा–पोशाकहरू
H4403

לְתִּי׃ אֶגְאָֽ
दूिषत–पारें
H1351

उसले जवाफ िदन्छ, “मैले आफै अङु्गरहरू कुिल्चए िहडदा िपस्दैछु। मलाइ� कसैले पिन सधाएन्। म िरसाएको िथएँ यसैले अङु्गरहरूमािथ कुिल्चर्दै िहडें। मेरो 
लुगामा अङु्गरको रसको िछटाहरू उिछिटए पयार्। यसैले मेरा लुगाहरू मैला भयो।

י4 כִּ֛
िकनभने

י֥וֹם
िदन
H3117

ם נָקָ֖
बदलाको
H5359

י בְּלִבִּ֑
मेरो–हृदयमा

וּשְׁנַת֥
र–वष�
H8141

גְּאוּלַ֖י
मेरो–छुटकाराको

אָה׃ בָּֽ
आएको–छ
H0935

मैले मािनसहरूलाइ� दण्ड िदने समय रोजें। मेरा िनिम्त मेरो मािनसहरूलाइ� बचाउने र रक्षा गनर् समय आइसकेकोछ।

וְאַבִּיט5֙
र–हेरें
H5027

וְאֵי֣ן
र–छैन
H0369

עֹזֵ֔ר
सहायक
H5826

וְאֶשְׁתּוֹמֵ֖ם
र–चिकत–हुनुभयो
H8074

וְאֵי֣ן
र–छैन
H0369

סוֹמֵךְ֑
सहारा–िदने
H5564

ׁע וַתּ֤וֹשַֽ
र–बचायो
H3467

֙ לִי
मलाइ�

י זְרֹעִ֔
मेरो–पाखुराले
H2220

י וַחֲמָתִ֖
र–मेरो–िरसले
H2534

יא הִ֥
यसले
H1931

תְנִי׃ סְמָכָֽ
मलाइ�–सहारा–िदयो
H5564

मैले चारै ितर हेरें, तर कुनै मािनस पिन सघाउने देिखएन। मलाइ� कसैले नसघाएको देखेर छक्क परें। यसकारण मैले आफ्ना मािनसहरूलाइ� रक्षा गन� आफ्नै 
शिक्त प्रयोग गरें। मरो आफ्नै क्रोधले मलाइ� प्रेरणा िदयो।

וְאָב֤וּס6
र–कुचलें
H0947

עַמִּים֙
जनताहरूलाइ�

י בְּאַפִּ֔
क्रोधमा
H0639

ם וַאֲשַׁכְּרֵ֖
र–मत्त–पारें
H7937

י בַּחֲמָתִ֑
िरसमा
H2534

יד וְאוֹרִ֥
र–झारें
H3381

רֶץ לָאָ֖
भूइमंा
H0776

ם׃ נִצְחָֽ
ितनीहरूको–रगत
H5332

ס
—

म िरसाएको बेला, मािनसहरूमािथ िहडें। म पागल भएको बेला मािनसहरूलाइ� दण्ड िदएँ। मैले ितनीहरूका रगत भूइ�मंा पोखाएँ।”
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י7 סְדֵ֨ חַֽ
करुणाहरू

׀יְהוָה֤ 
परमप्रभुका
H3068

אַזְכִּיר֙
सम्झ्नेछु
H2142

ת תְּהִלֹּ֣
प्रशंसाहरू
H8416

יְהוָ֔ה
परमप्रभुका
H3068

ל כְּעַ֕
अनुसार

ל כֹּ֥
सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जुन

גְּמָלָ֖נוּ
िदनुभयो–हामीलाइ�
H1580

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

וְרַב־
र–प्रशस्त

טוּב֙
असलपन
H2898

לְבֵי֣ת
घरानाको–लािग

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएलको
H3478

אֲשֶׁר־
जुन

גְּמָלָ֥ם
िदनुभयो–ितनीहरूलाइ�
H1580

יו רַחֲמָ֖ כְּֽ
आफ्नो–दयाअनुसार

ב וּכְרֹ֥
र–प्रशस्त
H7230

יו׃ חֲסָדָֽ
करुणाहरूअनुसार

मैले परमप्रभुका दयापूण� कम�हरू सोिचरहेकोछु। म परमप्रभुको स्तुित गन� सोिचरहेकोछु। परमप्रभुले इस्राएलका मािनसहरूलाइ� धेरै राम्रो चीजहरू िदनु 
भयो। परमप्रभु हाम्रो िनिम्त साह्रै दयालु हुनुहुन्छ। परमप्रभुले हामीलाइ� दया देखाउनु भयो।

וַיֹּא֙מֶר8֙
र–भन्नुभयो
H0559

אַךְ־
िनश्चय–नै
H0389

י עַמִּ֣
मेरा–जनता

מָּה הֵ֔
ितनीहरू
H1992

בָּנִ֖ים
छोराहरू

א ֹ֣ ל
झुट–बोल्दैनन्
H3808

רוּ יְשַׁקֵּ֑
झुट–बोल्दैनन्
H8266

י וַיְהִ֥
र–भयो
H1961

לָהֶ֖ם
ितनीहरूको–लािग
H1992

ׁיעַ׃ לְמוֹשִֽ
उद्धारकता�
H3467

परमप्रभुले भन्नुभयो, “ितनीहरू नै मेरा मािनसहरू हुन्। ितनीहरू मेरा खास मािनसहरू हुन्।” यसकारण परमप्रभुले ती मािनसहरूलाइ� बचाउनु भयो।

כָל־9 בְּֽ
सबै
H3605

׀צָרָתָ֣ם 
ितनीहरूको–कष्टमा

]לא[
—
H3808

)ל֣וֹ(
उहाँलाइ�–पिन

ר צָ֗
कष्ट–भयो

וּמַלְאַ֤ךְ
र–दूतले
H4397

֙ פָּנָיו
उहाँको–उपिस्थितको
H6440

ם הֽוֹשִׁיעָ֔
बचायो–ितनीहरूलाइ�
H3467

בְּאַהֲבָת֥וֹ
प्रेममा
H0160

וּבְחֶמְלָת֖וֹ
र–दयामा
H2551

ה֣וּא
उहाँले
H1931

גְאָלָם֑
छुटायो–ितनीहरूलाइ�

יְנַטְּלֵ֥ם וַֽ
र–उठायो
H5190

יְנַשְּׂאֵ֖ם וַֽ
र–बोक्यो
H5375

כָּל־
सबै
H3605

י יְמֵ֥
िदनहरू
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
प्राचीनका
H5769

मािनसहरूसगँ धेरै कष्टहरू िथए, तर परमप्रभु उनीहरूका िवरूद्ध िथएनन्। परमप्रभुले मािनसहरूलाइ� प्रेम गनु�भयो। अिन उनीहरू प्रित दु:खी हुनुभयो। 
यसकारण परमप्रभुले उनीहरूलाइ� बचाउनु भयो, उहाँले ितनीहरूलाइ� बचाउनु आफ्ना खास स्वग�दूतलाइ� पठाउनु भयो। उहाँले ितनीहरूलाइ� उठाउनु भयो र 
बोक्नु भयो, अिन ितनीहरूलाइ� सदा-सव�दा हेरचाह गनु� भयो।

וְהֵ֛מָּה10
तर–ितनीहरूले
H1992

מָר֥וּ
िवद्रोह–गरे
H4784

וְעִצְּב֖וּ
र–दुखायो

אֶת־
—
H0853

ר֣וּחַ
आत्मा
H7307

קָדְשׁ֑וֹ
उहाँको–पिवत्र
H6944

וַיֵּהָפֵ֥ךְ
र–बदिलयो
H2015

לָהֶ֛ם
ितनीहरूको–लािग

לְאוֹיֵב֖
शत्रुमा
H0341

ה֥וּא
उहाँले
H1931

נִלְחַם־
लड्यो

ם׃ בָּֽ
ितनीहरूिवरुद्ध

तर मािनसहरू परमप्रभुको िवरूद्ध उठे। ितनीहरूले पिवत्र आत्मालाइ� दु:िखत बनाए। यसकारण उनीहरू परमप्रभुको शत्रु भए परमप्रभुले ती मािनसहरू 
िवरूद्ध लडाइ ँगनु� भयो।

ר11 וַיִּזְכֹּ֥
र–सम्झ्यो
H2142

י־ יְמֵֽ
िदनहरू
H3117

עוֹלָ֖ם
प्राचीनका
H5769

ה מֹשֶׁ֣
मोशा
H4872

עַמּ֑וֹ
उहाँका–जनता

׀אַיֵּ֣ה 
कहाँ–छ
H0346

מַּעֲלֵם֣ הַֽ
िनकाल्ने
H5927

מִיָּ֗ם
समुद्रबाट
H3220

אֵת֚
—
H0854

רֹעֵי֣
गोठाला

צאֹנ֔וֹ
आफ्नो–भेडाको
H6629

אַיֵּ֛ה
कहाँ–छ
H0346

ם הַשָּׂ֥
राख्ने

בְּקִרְבּ֖וֹ
उसको–बीचमा
H7130

אֶת־
—
H0853

ר֥וּחַ
आत्मा
H7307

קָדְשֽׁוֹ׃
पिवत्रको
H6944

तर धेरै वष� अिघ के भएको िथयो परमप्रभु अझै सोच्नु हुन्छ। उहाँ मोशा र मािनसहरूको बारेमा सोच्नु हुन्छ। परमप्रभु नै एकजना हुनुहुन्छ जसले 
मािनसहरूलाइ� समुद्रबाट ल्याउनु भयो। परमप्रभुले आफ्ना भेंडाहरू डोया�उन आफ्नो गोठाला प्रयोग गनु� भयो। तर परमप्रभु, जसले आफ्नो आत्मा 
ितनीहरूमा स्थािपत गनु� भयो, अिहले कहाँ हुनुहुन्छ?
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מוֹלִיך12ְ֙
डोर्‍याउने
H3212

ין לִימִ֣
दािहनेितर
H3225

ה מֹשֶׁ֔
मोशाको
H4872

זְר֖וֹעַ
पाखुरा
H2220

תִּפְאַרְתּ֑וֹ
मिहमाको
H8597

עַ בּ֤וֹקֵֽ
िचनर्
H1234

מַיִ֙ם֙
पानी
H4325

ם מִפְּנֵיהֶ֔
ितनीहरूको–अगािड
H6440

לַעֲשׂ֥וֹת
बनाउन

ל֖וֹ
आफ्नो–लािग

ם שֵׁ֥
नाम
H8034

ם׃ עוֹלָֽ
अनन्त
H5769

परमप्रभुले मोशालाइ� दािहने हातले डोया�उनु भयो। मोशालाइ� डोया�उनकोलािग परमप्रभुले आफ्नो अद्भतु शिक्त प्रयोग गन�भयो। परमप्रभुले पानीलाइ� दुइ 
भागमा िवभाजन गनु� भयो तािक मािनसहरू समुद्रबाट िहड्न सकुन्। त्यस्ता महान कुराहरू गरेर परमप्रभुले आफ्नो नाउँ प्रख्यात पानु�भयो।

מוֹלִיכָ֖ם13
डोर्‍याउने–ितनीहरूलाइ�
H3212

בַּתְּהֹמ֑וֹת
गिहराइहरूमा
H8415

כַּסּ֥וּס
घोडाजस्तै

ר בַּמִּדְבָּ֖
मरुभूिममा

א ֹ֥ ל
ठोिक्कन्न
H3808

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
ठोिक्कन्न
H3782

परमप्रभुले गिहरो समुद्रहरूबाट मािनसहरूलाइ� डोया�उनु भयो। मािनसहरू नडुबीकन पानीमािथ िहर्डे जसरी एउटा घोडा जङ्गलमा िहर्डीरहेछ।

כַּבְּהֵמָה14֙
पशुजस्तै
H0929

בַּבִּקְעָה֣
उपत्यकामा
H1237

ד תֵרֵ֔
झछ�
H3381

ר֥וּחַ
आत्मा
H7307

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

תְּנִיחֶנּ֑וּ
िवश्राम–िदयो–उहाँलाइ�
H5117

כֵּ֚ן
त्यसरी

נִהַגְ֣תָּ
डोर्‍याउनुभयो

עַמְּךָ֔
आफ्नो–जनतालाइ�

לַעֲשׂ֥וֹת
बनाउन

לְךָ֖
आफ्नो–लािग

ם שֵׁ֥
नाम
H8034

רֶת׃ תִּפְאָֽ
मिहमाको
H8597

एउटा गाइ� खेतमा िहर्डदा सिजलै लड्दैन। यस्तै प्रकारले समुद्रमा िहर्ड्दा मािनसहरू लडेनन्। परमप्रभुको आत्माले मािनसहरूलाइ� िवश्रामको ठाउँमा लादैं 
िथयो। सब समय मािनसहरू सुरिक्षत िथए। परमप्रभु, त्यही नै बाटो हो तपाइ�लंे मािनसहरूलाइ� डोया�उनु भयो अिन तपाइ�कंो प्रशंसायोग्य नाउँ मिहमीत 
पानु�भयो।

ט15 הַבֵּ֤
हेर
H5027

מִשָּׁמַיִ֙ם֙
स्वग�बाट
H8064

ה וּרְאֵ֔
र–देख
H7200

מִזְּבֻ֥ל
पिवत्र–िनवासबाट
H2073

קָדְשְׁךָ֖
तेरो–पिवत्रता
H6944

ךָ וְתִפְאַרְתֶּ֑
र–तेरो–मिहमाको
H8597

אַיֵּ֤ה
कहाँ–छ
H0346

תְךָ֙ קִנְאָֽ
तेरो–जलन
H7068

ךָ וּגְב֣וּרֹתֶ֔
र–तेरा–शिक्तहरू
H1369

הֲמ֥וֹן
भीड

מֵעֶי֛ךָ
तेरो–िभत्रभागको
H4578

יךָ רַחֲמֶ֖ וְֽ
र–तेरा–दयाहरू

אֵלַ֥י
मितर
H0413

קוּ׃ הִתְאַפָּֽ
रोक्ने–छन्
H0662

परमप्रभु, स्व�गबाट तल हु�नु�होस्। ती कुराहरू अब घिटरहेको देख्नुहुन्छ। तपाइ�कंो महान र पिवत्र स्वग�को घरबाट तल हामीितर हेनु�होस। तपाइ�कंो प्रगाढ प्रेम 
हाम्रो लािग काह ँछ? तपाइ�कंो िभत्री आत्माबाट आउने प्रवल शिक्त कहाँ छ? तपाइ�कंो दया म प्रित छ? िकन मबाट तपाइ�कंो आफ्नो करूणामय प्रेम 
लुकाउनु हुन्छ?

י־16 כִּֽ
िकनभने

ה אַתָּ֣
तपाइ�ं

ינוּ אָבִ֔
हाम्रो–िपता
H0001

י כִּ֤
िकनभने

אַבְרָהָם֙
अब्राहामले
H0085

א ֹ֣ ל
जान्दैन
H3808

נוּ יְדָעָ֔
हामीलाइ�
H3045

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
र–इस्राएलले
H3478

א ֹ֣ ל
िचन्दैन
H3808

יַכִּירָ֑נוּ
हामीलाइ�

ה אַתָּ֤
तपाइ�ं

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

ינוּ אָבִ֔
हाम्रो–िपता
H0001

גֹּאֲלֵ֥נוּ
हाम्रो–छुटकारा

עוֹלָ֖ם מֵֽ
अनािददेिख
H5769

ךָ׃ שְׁמֶֽ
तपाइ�कंो–नाम
H8034

हेनु�होस! तपाइ� ंहाम्रा िपता हुनुहुन्छ! अब्राहामले हामीलाइ� जान्दैनन्। याकूबले हामीलाइ� िचन्दैन। हे परमप्रभु तपाइ� ंहाम्रा िपता हुनुहुन्छ। तपाइ� ंमात्र हुनुहुन्छ 
जसले हामीलाइ� सधैं बचाउनु हुन्छ।

לָמָּ֣ה17
िकन
H4100

תַתְעֵנ֤וּ
भट्काउनुहुन्छ
H8582

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

יךָ מִדְּרָכֶ֔
तपाइ�कंा–बाटोहरूबाट
H1870

יחַ תַּקְשִׁ֥
कडा–पानु�हुन्छ
H7188

נוּ לִבֵּ֖
हाम्रो–हृदय

מִיִּרְאָתֶ֑ךָ
तपाइ�कंो–भयबाट
H3374

שׁוּ֚ב
फक�
H7725

לְמַעַ֣ן
कारणले
H4616

יךָ עֲבָדֶ֔
तपाइ�कंा–दासहरू
H5650

י שִׁבְטֵ֖
कुलहरू
H7626

ךָ׃ נַחֲלָתֶֽ
तपाइ�कंो–उत्तरािधकारको
H5159

हे परमप्रभु, तपाइ�लंे आफूबाट हामीलाइ� िकन टाढा घचेिटरहनु भएको छ? तपाइ�कंो अनुसरण गन� हामीलाइ� िकन विञ्चत गराउनु भयो? हामीकहाँ फकर् र 
आउनु होस परमप्रभु। हामी तपाइ�कंा दासहरू हाैं। हामीकहाँ आएर हामीलाइ� साथ िदनुहोस हाम्रा सन्तानहरू तपाइ�कैं सम्पित्त हुन्।
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ר18 לַמִּצְעָ֕
थोरै–समयको–लािग
H4705

יָרְשׁ֖וּ
अिधकार–गरे
H3423

עַם־
जनता

ךָ קָדְשֶׁ֑
तपाइ�कंो–पिवत्र
H6944

ינוּ צָרֵ֕
हाम्रा–शत्रुहरूले

בּוֹסְס֖וּ
कुचल्यो
H0947

ׁךָ׃ מִקְדָּשֶֽ
तपाइ�कंो–पिवत्र–स्थान
H4720

तपाइ�कंा पिवत्र मािनसहरू आफ्ना देशमा केही समय सम्म मात्र बसे। त्यसपिछ हाम्रा शत्रुहरूले तपाइ�कंो पिवत्र मिन्दरमा कुल्चेर िहर्डे।

ינו19ּ הָיִ֗
भएका–िथयाैं
H1961

עוֹלָם֙ מֵֽ
अनािददेिख
H5769

א־ ֹֽ ל
शासन–गनु�भएन
H3808

לְתָּ מָשַׁ֣
शासन–गनु�भएन
H4910

ם בָּ֔
ितनीहरूमािथ

א־ ֹֽ ל
भिनएको–िथएन
H3808

א נִקְרָ֥
भिनएको–िथएन
H7121

שִׁמְךָ֖
तपाइ�कंो–नाम
H8034

केही मािनसहरू तपाइ�दं्वारा शािसत भएनन्। ती मािनसहरू तपाइ�कंो नाउँ िलर्दैनन्। अिन धेरै समय पिहला, हामी त्यस्ता खालका मािनसहरू िथयाैं।
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